
بۇلۇتسىز چۈش ۋاختىدا قۇياشنى كۆرۈشتىن قېينىلامسىلر؟،
ساھابىلار: «ياق» دېيىشتى، بۇلۇتسىز تولۇن ئاي كېچىسىدە

ئاينى كۆرۈشتىن قېينىلامسىلر؟

ئبۇ ھۇرەيرە رەزىيللاھۇ ئنھۇدىن رىۋايت قىلىنغانغان ھدىست: ساھابىلار: «ئى ئاللاھنىڭ پيغمبىرى!،
قىيامت كۈنى پرۋەردىگارىمىزنى كۆرەمدۇق؟» دېيىشتى، پيغمبر ئليھىسسالام: «بۇلۇتسىز چۈش

ۋاختىدا قۇياشنى كۆرۈشتىن قېينىلامسىلر؟ دېدى، ساھابىلار: «ياق» دېيىشتى، «بۇلۇتسىز تولۇن ئاي كېچىسىدە
ئاينى كۆرۈشتىن قېينىلامسىلر؟» دېدى، ساھابىلار: «ياق» دېيىشتى، پيغمبر ئليھىسسالام: «جېنىم قولىدا

بولغان زات بىلن قسم!، سىلر ئاي بىلن كۈننى كۆرۈشت قېينالمىغاندەك قىيامت كۈنى
پرۋەردىگارىڭلارنى كۆرۈشتىمۇ قېينالمايسىلر» دېدى، ئاللاھ بندە بىلن ئۇچرىشىپ: ئى پۇلان! سېنى

ئىززەتلىدىم، خوجايىن قىلدىم، ئۆيلپ قويدۇم، ئات-تۆگىلرنى بويسۇندۇرۇپ بردىم، سىنى باشلىق قىلىپ
غنىمتنىڭ تۆرتتىن بىرىنى ئالىدىغان قىلمىدىممۇ؟» دەيدۇ، ئۇ: «شۇنداق» دەيدۇ، ئاللاھ تائالا: «من بىلن

ئۇچرىشىشنى ئويلىغانمىدىڭ؟» دەيدۇ، ئۇ ئادەم: «ياق» دەيدۇ، ئاللاھ: «سن مېنى ئۇنتىغاندەك منمۇ سېنى
ئۇنتىمن» دەيدۇ، ئاندىن ئىككىنچى ئادەم بىلن ئۇچرىشىپ، ئۇنىڭغا: «ئى پۇلان! سېنى ئىززەتلىدىم، خوجايىن
قىلدىم، ئۆيلپ قويدۇم، ئات-تۆگىلرنى بويسۇندۇرۇپ بردىم، سېنى باشلىق قىلىپ تۆتتىن بىرىنى ئالىدىغان

قىلمىدىممۇ؟» دەيدۇ، ئۇ: «شۇنداق» دەيدۇ، ئاللاھ تائالا: «من بىلن ئۇچرىشىشنى ئويلىغانمىدىڭ؟» دەيدۇ، ئۇ:
«ياق» دەيدۇ، ئاللاھ: «سن مېنى ئۇنتىغاندەك منمۇ سېنى ئۇنتىمن» دەيدۇ، ئاندىن ئۈچىنچى ئادەم بىلن
ئۇچرىشىپ، ئۇنىڭغىمۇ يۇقىردا دېيىلگن سۆزلرنى دەيدۇ، ئۇ: «ئى رەببىم!، من ساڭا، سېنىڭ كىتابلىرىڭغا،

پيغمبرلىرىڭگ ئىشندىم، ناماز ئوقۇدۇم، روزا تۇتتۇم، زاكات بردىم» دەپ، كۈچىنىڭ يىتىشىچ ترىپليدۇ،
ئۇ ئادەمگ: «بۇ يردە ئاشكارا بولىدۇ، ھازىر ساڭا گۇۋاھ بولىدىغان گۇۋاھچىلارنى ئۋەتىمىز» دەيدۇ، ئۇ ئادەم
كۆڭلىدە: «ماڭا كىم گۇۋاھچى بولىدىغاندۇ؟» دەپ ئويلايدۇ، ئۇنىڭ ئېغىزى پىچتلىنىدۇ، ئۇ ئادەمنىڭ يوتىسى،

گۆشى ۋە ئۇستىخانلىرىغا: «سۆزلڭلار» دېيىلىدۇ، يوتىسى، گۆشى ۋە ئۇستىخانلىرى ئۇ ئادەمنىڭ قىلمىشلىرىنى
سۆزليدۇ، ئۇ ئۆزىدىن ئۆزۈر ئېيىتماسلىقى ئۈچۈندۇر، بۇ ئۈچىنچى ئىنسان بولسا ئاللاھنىڭ غزىپىگ ئۇچرايدىغان

مۇناپىقتۇر
[سھىھ(بش شرت تولۇق بولغادا ھدىس سھىھ بولىدۇ)] [ئىمام مۇسلىم"سھىھ مۇسلىم"ناملىق ئسىرىدە رىۋايت قىلغان]

ساھابىلارنىڭ بزىسى: «ئى ئاللاھنىڭ پيغمبىرى!، بىز قىيامت كۈنى پرۋەردىگارىمىزنى كۆرەمدۇق؟» دېگندە،
پيغمبر ئليھىسسالام: «بۇلۇتسىز چۈش ۋاقتىدا قۇياشنى كۆرۈشتىن قىينىلامسىلر؟»، ينى: قۇياش كۆتۈرۈلۈپ
پۈتۈن ئالمگ نۇر چىچىپ تۇرغان ۋاقتىدا، ئاسماندا سىلرنى قۇياشنى كۆرۈشتىن چكلپ قويىدىغان بۇلۇت
بولمىسا، سىلرگ شۇ قۇياشنى كۆرۈش ئۈچۈن قېيىنچىلىق ھاسىل بولامدۇ؟» دېدى، ساھابىلار: «ياق» دېيىشتى،
پيغمبر ئليھىسسالام: «بۇلۇتسىز ئاسماندا ئون تۆت كۈنلۈك تولۇن ئاينى كۆرۈشتىن قىينىلامسىلر؟»، ينى: ئاي
تولۇق توشۇپ ئاسماندا ئاشكارا بولسا، سىلرنى ئاينى كۆرۈشتىن چكلپ قويىدىغان بۇلۇت بولمىسا، ئاشۇ ئاينى
كۆرۈش ئۈچۈن سىلر بىر-بىرىڭلار بىلن ئىتتىرىشىپ، قىستىلىشىپ قېيىنچىلىق ھاسىل بولامدۇ؟» دېۋىدى، ساھابىلار:
«ياق» دېدى، پيغمبر ئليھىسسالام: «جېنىم قولىدا بولغان زات بىلن قسم!، سىلر قۇياش بىلن ئاينى
كۆرۈشت قېينالمىغاندەك پرۋەردىگارىڭلارنى كۆرۈشتىمۇ قىينالمايسىلر»، ينى: قۇياش بىلن ئاينى كۆرۈشت شك
ۋە تالاش-تارتىش قىلمىغاندەك، ئاللاھنى كۆرۈش ئوچۇق-ئاشكارا بولىدۇ، ھېچ قانداق شك-شۈبھ بولمايدۇ، بىر-
بىرىڭلارنى ئىنكار قىلمايسىلر، ئىختىلاپمۇ قىلمايسىلر، ئوخشۇتۇش ئوچۇق-ئاشكارىلىقى شك قىلمىغۇدەك دەرىجىدە
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دەپ قاراپ پقت كۆرۈشتىلا بولدى، كۆرۈشنىڭ باشقا كيپىياتىدا، كۆرۈلگۈچىدە بولمىدى، چۈنكى ئاللاھ تائالا
مخلۇقاتلارغا ئوخشاپ قىلىشتىن پاكتۇر. ئاندىن پيغمبر ئليھىسسالام قىيامتنىڭ ئھۋالىدىن خۋەر بېرىپ:
ئـاللاھ تائـالا ئۆزىنىـڭ بندىلىرىـدىن بىـر كىشـى بىلـن ئۇچرىشىـپ، ئۇنىڭغـا ئۆزىنىـڭ ئاتـا قىلغـان نېمـتلىرىنى ئىقـرار
قىلـدۇرۇپ مۇنـداق دەيـدۇ: «ئـى پـۇلان! مـن سـېنى ئـۆز قۋمىڭـدە ئالاھىـدە گىپـى ئۆتىـدىغان قىلمىـدىممۇ؟، ئـۆز
جىنسـىڭدىن جـۈپ ئاتـا قىلىـپ تۇرمۇشلـۇق قىلمىـدىممۇ؟، جۈپتىـڭ بىلـن سـىنىڭ ئاراڭـدا ئۈنسـى-ئۈلپت، مېھـرى-
مۇھببــت قىلمىــدىممۇ؟، ساڭــا ئــات-تۆگىلرنى بويســۇندۇرۇپ برمىــدىممۇ؟، ســېنى قۋمىڭگــ بــاشلىق قىلىــپ،
غنىمتنىڭ تۆتتىن بىرىنى ئالىدىغان قىلمىدىممۇ؟ (جاھىلىيتت قبىل باشلىقلىرى غنىمتنىڭ ھممىسىنى ئۆزى
ئالاتتى)» دەيدۇ، بندە بۇ نېمتلرنىڭ ھممىسىنى ئىقرار قىلىدۇ، ئاللاھ تائالا: «ماڭا ئۇچرىشىشنى بىلمتىڭ؟» دەيدۇ،
ئۇ: «ياق» دەيدۇ، ئاللاھ تائالا: «سن مىنى ئۇنتۇغاندەك منمۇ سىنى ئۇنتۇيمن» دەيدۇ، ينى سن دۇنيادا ماڭا
ئىتائت قىلىشنى تاشلىغاندەك، بۈگۈن سېنى رەھمىتىمدىن يىراق قىلىمن. ئۇنتۇش بۇ يردە بىلىشنى خالىماسلىقتۇر،
بۇ توغرىدا ئاللاھ تائالا: «سىلر بىزنى ئۇنۇتقاندەك بىزمۇ سىلرنى ئۇنتۇيمىز، مڭگۈلۈك ئازابنى تېتىڭلار» دەيدۇ،
ئاندىن ئاللاھ ئىككىنچى بىر بندە بىلن ئۇچرىشىدۇ، پيغمبر ئليھىسسالام ئاللاھ تائالانىڭ بىرىنچى ئىنسان بىلن
ئۇچراشقاندىكى سوئالى ۋە ئۇ ئادەمنىڭ جاۋابىنى زىكىر قىلدى، ئاندىن ئاللاھ ئۈچىنچى ئىنسان بىلن ئۇچرىشىدۇ، ئۇ
رلىرىڭگمبيغن ساڭا، سىنىڭ كىتابلىرىڭغا، پئادەمگىمۇ يۇقىرقى سوئالنى دەيدۇ، ئۇ ئادەم: «ئى رەببىم!، م
ئىشندىم، ناماز ئوقۇدۇم، روزا تۇتتۇم، زاكات بردىم» دەپ، ئۆزىنى كۈچى يىتىدىغان ھمم نرس بىلن ماختايدۇ،
ئاللاھ تائالا: «ئۇنداقتا بۇ يردە»، ينى: سن ئۆزۈڭنى بىر مۇنچ ماختىغان بولساڭ، ساڭا ئمللىرىڭنى گۇۋاھچى
تۇرغۇزۇپ كۆرسىتىشىمىز ئۈچۈن بۇ يردە توختاپ تۇر» دەيدۇ، ئاندىن ئۇنىڭغا: «ھازىر ساڭا گۇۋاھچى ئېلىپ
كىلىمىز» دېيىلىدۇ، ئۇ كۆڭلىدە: «ماڭا كىم گۇۋاھچى بولىدىغاندۇ؟» دەپ ئويلايدۇ، ئۇنىڭ ئېغىزى پىچتلىنىپ، ئۇ
ئادەمنىڭ يوتىسى، گۆشى ۋە ئۇستىخانلىرىغا: «سۆزلڭلار» دېيىلىدۇ، يوتىسى، گۆشى ۋە ئۇستىخانلىرى ئۇ ئادەمنىڭ
قىلمىشلىرىنى سۆزليدۇ، بۇ ئۇ ئادەمنىڭ ئۈزۈر ئېيىتماسلىقى ئۈچۈندۇر، ينى: ئۇ ئادەمنىڭ گۇناھى كۆپ بولغاچقا
ئاللاھ تائالا ئۇنىڭ ئۆزرىسىنى ئىسىلغىدەك ئۆزرە قالمىغۇدەك دەرىجىدە يوق قىلىش ئۈچۈن ئزالىرىنى سۆزلىتىدۇ، بۇ
ئۈچىنچى بندە ئاللاھنىڭ غزىبىگ ئۇچرىغان مۇناپىقتۇر
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